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ABSTRACT:  

 

 

Islamic law (al-Qanun al-Islami) is based on the unity of temporal and religious 

matters and this corpus iuris is composed of two main parts: Shari'a, which is the divine 

and unchangeable law itself and on the other hand the doctrinal principles and norms 

elaborated by the Islamic jurisprudence (Fiqh). A general unanamity of the most important 

legal schools consists of acknowledgement of four main sources of law: the primary sources 

being the Qur'an and the model of behaviour of Muhammad as established in Hadiths (Sunna 

or tradition, deeds of the Prophet Muhammad, imitatio Muhammadi). The secondary sources 

of Islamic law are called Ijma'a (consensus) and Qiyas (analogy). All these together create 

a normative system (Nizaam) determining the desired individual and social behaviour. This 

paper covers also the background of Islam as a religion in connection to state and law 

and concentrates on the modern interpretative approach to the sources of law at the beginning 

of the 21st century in the context of the ongoing debate on Ijtihad and Taqleed, which remains 

to be open even if the Sunni mainstream still continues to prohibit creation of new legal 

schools and asserts that the "gate of Ijtihad is closed" (Insidad Bab al-Ijtihad). 

 

ABSTRAKT: 

 

 

Islámské právo (al-qánún al-islámí) je postaveno na jednotě sakrálního a profánního 

a tento corpus iuris se generuje ze dvou hlavních studnic: první je šarí'a, tedy samotné božské 

právo, které je neměnné, a druhou jsou doktrinální zásady a normy vypracované islámskou 

jurisprudencí (fiqh). Obecná shoda mezi nejdůležitějšími právními školami spočívá v uznání 

čtyř pramenů: primárními jsou Korán a model chování Muhammada obsažený v hadíthech 

(sunna, čili tradice, skutky Proroka Muhammada: imitatio Muhammadi). Sekundární prameny 

jsou nazvány idžmá' (konsensus) a qijás (analogická dedukce). Ty dohromady vytváří 

normativní systém (nizám), určující žádoucí individuální a společenské chování. Předkládaná 

práce se také zaměřuje na stručnou charakteristiku islámu jakožto náboženství a jeho vztahu 

ke státu a právu, značná pozornost je též věnována novodobému interpretačnímu přístupu 

k pramenům práva na počátku 21. století na pozadí probíhající debaty o idžtihádu a taqlídu, 

která nadále zůstává otevřená, ačkoli mainstream sunnitského islámu stále prosazuje zákaz 

vytváření nových škol a „uzavřenost dveří idžtihádu“ (insidád báb al-idžtihád). 
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1. Úvod 
 

Islámskému právu (القانون الاسلامي, al-qánún al-islámí) obecně či otázkám s ním 

bezprostředně souvisejícím byla věnována na PF UK v posledních takřka dvaceti letech více 

než dvacítka kvalifikačních prací na různých katedrách, zejména se jednalo o oblast práva 

ústavního, mezinárodního, trestního a rodinného.1 Takový počet dle mého soudu zcela 

neadekvátně odráží důležitost dané právní oblasti a tato práce tedy slouží jako aktuální 

příspěvek do debaty o esenciálních prvcích jednoho ze tří hlavních právních systémů planety, 

způsobech jeho chápání a výzvách na prahu 21. století.  

Islámské právo se od kontinentálního či common law pojetí liší především tím, že jeho 

základy nejsou dílem suveréna či společenské smlouvy, ale pochází přímo od Boha, čímž je 

dána jeho legitimita, neodvislá od autority jakéhokoli pozemského jednotlivce 

či zákonodárného sboru. Šarí'a (الشريعة الاسلامية) je věčná, neměnná a nezměnitelná.2 Fiqh, jenž 

může být chápán jako islámská iuris prudentia,3 vědní obor zabývající se šarí'ou a jejími 

prameny,4 pouze uznává, že boží zjevení nebylo sesláno ve zcela srozumitelné formě, a proto 

bylo zapotřebí několik století práce a úsilí učenců k přesnému rozklíčování všech požadavků 

Boha. Celá řada právních pojmů a systematika jako taková není nikde výslovně v primárních 

pramenech obsažena – tedy v Koránu (القران) ani hadíthech (tj. vyprávěních o skutcích 

Proroka Muhammada), ale právě toliko deduktivně rozpracována a obsažena v principech 

islámské právní vědy (usúl al-fiqh). Islámské právo je tedy zvláštním případem systému práva 

(nizám), který ve skutečnosti byl vytvořen pouze odborníky – právníky. Po stovky let 

muslimští specialisté usilují o rozpoznání chování, které je třeba odmítnout a zakázat, a snaží 

se uvádět chování muslimů do souladu s boží vůlí. Jedná se o systém předpisů a nařízení, 

který se dotýká všech stránek života věřících: cílem takové detailní a všezahrnující úpravy je, 

aby každý lidský čin byl dán do souladu s požadavky víry.5 

S rostoucím počtem obyvatel islámského vyznání, velkou migrací obyvatel do nebo 

ze zemí s islámskou právní kulturou a díky rozvoji mezinárodního obchodu po celém světě 

se stále častěji stává, že islámské právo či islám jako takový nevyhnutelně vstupují 

                                                 
1 Viz vyhledání v Informačním systému přes klíčová slova „islám“ a „šaría“ In Vyhledávání diplomových prací 

v informačním systému [online]. IS.cuni.cz [cit. 27.3.2015]. Dostupné z WWW: <http://is.cuni.cz/studium/ 

dipl_st/index.php>. 
2 KORBEL, Petr. O právní odpovědnosti démona [online]. ekonom.ihned.cz, c2012 [cit. 28.3.2015]. Dostupné 

z WWW: <http://ekonom.ihned.cz/c1-58233130-o-pravni-odpovednosti-demona>. 
3 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 117. ISBN 8070218282. 
4 Fiqh doslova znamená „poznání“, „uvědomění“; In KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. 

Praha: Vyšehrad, 2006, s. 118. ISBN 80-702-1821-5. 
5 KORBEL, Petr. O právní odpovědnosti démona [online]. ekonom.ihned.cz, c2012 [cit. 28.3.2015]. Dostupné 

z WWW: <http://ekonom.ihned.cz/c1-58233130-o-pravni-odpovednosti-demona>. 
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do veřejného prostoru, čímž se jen umocňuje potřeba porozumnění tomuto fenoménu. 

Náboženská opozice byla v mnoha islámských státech dlouhá desetiletí téměř jedinou 

alternativou ke zkorumpovaným autoritativním režimům. Polovojenské diktatury padají 

v posledních letech jedna za druhou, ale to, co po nich následuje (jako kupř. al-ichwán al-

muslimún, tj. dnes již rozpuštěné Muslimské bratrstvo v Egyptě), leckdy jen těžko chápeme. 

Conditio sine qua non pro porozumění právním základům předmětného typu práva pak 

spočívá právě v dostatečném průzkumu jeho pramenů, vyjasnění pojmů a identifikaci 

relevantních právních aspektů. Zejména pak v těchto časech, kdy islám a islámské právo 

bojují o svou podobu a interpretaci v 21. století, je takový přístup o to naléhavější. Tradiční 

islámské právo rovněž vykazuje relativně značnou flexibilitu a potenciál přizpůsobovat se 

(dle moderních interpretačních přístupů založených na idžtihádu) požadavkům své doby. 

Navrhuji tak nahlížet na al-qánún al-islámí jako na reálný a stále žitý fenomén, který zůstává 

českou jurisprudencí spíše nerozpracováván, ačkoli debata o něm a aplikační praxe ve světě 

stále postupují. 

Na následujících stranách se tak pokusím objasnit teoretické základy spojené 

s islámským právem jako takovým. Soudím, že je vhodné rovněž před zprostředkováním 

přehledu o jeho pramenech předestřít elementární náhled do věroučných postulátů a nazírání 

na stát a právo obecně z perspektivy tohoto náboženského systému, což se děje ve druhé 

„podkladové“ kapitole předkládané práce. Není pochopitelně možné na tak úzkém prostoru, 

jakým je předkládaná práce, a to zejména s ohledem na stanovený rozsah, bohužel postihnout 

vše a zabývat se vším. To platí zvláště u tématu tohoto druhu, které je natolik komplexním 

fenoménem rozpracovávaným akademiky po celém světě. Je totiž k dispozici velké množství 

pramenů, ze kterých lze čerpat (viz poznámka k pramenům). Přirozeně by nebylo možné 

obsáhnout na přibližně 25 normostranách to, co se stěží podaří kolektivu zkušených autorů 

na bezmála 500 stranách. Není samozřejmě ani vhodné stlačit 1500 let historie, teorie, praxe 

a disputací islámské právní vědy například jen na přehled další literatury. Celá řada oblastí 

(historický vývoj či extenzivní aplikační a interpretační principy nebo „pomocné“ prameny 

práva) proto nebude a nemůže být s čistým svědomím rozebrána. 

1.1. Poznámka k pramenům a arabské transkripci 
 

Pro své pojednání jsem čerpal jak z fyzických knih v knihovnách a svého vlastního 

knižního fondu, tak jsem se snažil co nejefektivněji pracovat s tituly přístupnými toliko 

dálkově, což je případ většiny e-článků. Výčet pramenů je uveden jak v závěru této práce 
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v části „Bibliografie a přehled literatury“, tak rovněž v souladu se zásadami vědecké práce 

a požadavky kladenými na diplomanty PF UK6 u každé citace, a to veden snahou 

o co nejdůslednější respektování citačních norem ČSN ISO 690 a ČSN ISO 690-2. To je totiž 

klíčové právě u tématu tohoto druhu, tak bohatého na zahraniční odbornou literaturu, ke které 

jsem měl přístup i díky dvěma zahraničními institucím, a to centrální knihovně v kampusu 

Káhirské univerzity a také knihovně Kuvajtské univerzity.  

Zvolené téma přináší nutnost využívat i terminologii vycházející z arabského jazyka. 

Tak jako čeština, němčina, francouzština nebo angličtina patří do rodiny indoevropských 

jazyků, je arabština jedním z jazyků semito-hamitských, někdy nazývaných jazyky afro-

asijskými. Oblast, v níž se mluví arabsky, je značně rozsáhlá – táhne se od Maroka přes celou 

severní Afriku, zabírá celý Arabský poloostrov a její východní hranici tvoří Sýrie a Irák. 

Podle nejnovějších statistik uvedených v arabských pramenech hovoří arabsky jako svou 

mateřštinou přes 300 miliónů lidí a dále nesmíme zapomínat, že je funguje jako lingua franca 

celého islámského světa. Dokonce v češtině existuje několik desítek slov majících původ 

v arabštině, namátkou: cukr, kabel, šafrán, admirál, arzenál, chemie, algebra apod.7 

Pokud jde o arabské termíny, držím se podob transkripce běžně užívaných v české 

arabistice a orientalistice.8 Osobně užívám o něco jednodušší podoby přepisu s úsilím 

zachycovat arabské znaky: ء, tedy hamzu (česky „ráz“), dále všechny samohlásky, tj. ي ,و ,أ 

a ze souhlásek zvláště ع ('ajn).9 Jelikož arabština nerozlišuje velká a malá písmena, řídí se 

přepis českými pravidly pro psaní malých a velkých písmen.10 Emfatické hlásky pak přepisuji 

stejně jako neemfatické (tedy nerozlišuji je): např. písmeno ص (sád) a س (sín) je přepsáno 

jako „s“ nebo není činěno rozdílu u jednotlivých typů h v podobě znaků ح a neemfatického ه.   

Veden snahou učinit četbu co nejpřístupnější i čtenáři bez znalosti arabského jazyka, 

nebudu zde dále používat arabskou abecedu a všechny arabské výrazy přepisuji. 

Nad to samozřejmě není zápis latinkou nikdy přesný a vždy bude odpovídat původní podobě 

jen přibližně. Ostatně kromě teologických důvodů, jež mi nepřísluší soudit, bylo 

                                                 
6 Pokyny a metodické návody pro psaní kvalifikačních prací na PF UK [online]. Knihovna.prf.cuni.cz [cit. 

28.3.2015].  Dostupné z WWW: <http://knihovna.prf.cuni.cz/kvalifikacni-prace-1404042548.html>. 
7 FLEISSIG, Jiří; BAHBOUH, Charif. Základy moderní spisovné arabštiny I. 2. vyd. Praha: Dar Ibn Rushd, 

2003, s. 7. ISBN 8086149382. 
8 Sleduji zejména úpravu obsaženou In BAHBOUH, Charif. Česko-arabský slovník. Brandýs nad Labem: Dar 

Ibn Rushd, 2011. ISBN 978-808-6149-714. 
9 Pro hamzu a 'ajn používám v transkripci téhož znaku, a to ', stejně jako prof. Kropáček In KROPÁČEK, Luboš. 

Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 383. ISBN 80-702-1821-5. 
10 Zvláštním případem je užívání velkého písmena u slov náboženského charakteru. Jak je běžné, rozlišuji 

monoteistického „Boha“ a polyteistického „boha“ a slovo „Prorok“ se píše takto jen v souvislosti 

s Muhammadem. Naproti tomu slovo „boží“ se podle pravopisných pravidel píše malým písmenem, pokud je 

oslabená nebo žádná vazba na „Boha“, tj. nejde-li o sousloví mající věroučný charakter (např. Boží soud). 

V citacích však ponechávám autorské psaní velkých písmen (tedy i Boží, Bible apod.). 
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pragmatickým rozhodnutím (Boha v očích muslimů) určit za jedinou přípustnou liturgickou 

řeč právě a jen arabštinu, která je rovněž výlučnou řečí Boha,11 ve které v nazírání islámu 

naposledy promluvil k lidstvu. Toto poselství platí za nenapodobitelný vzor krásy, který 

i zakotvil závaznou normu spisovného arabského jazyka. Slovy samotného Koránu: 

17:88 Rci: „I kdyby se lidé a džinové spojili, aby něco podobného Koránu tomuto 

vytvořili, nebyli by schopni přijít s něčím podobným, byť by si vzájemně byli 

pomocníky.“12 
 

 Proto jsou verze v jiných jazycích včetně češtiny toliko orientační (např. výborný 

překlad Koránu od I. Hrbka, z něhož ostatně velký počet úryvků do výkladu zařazuji pro větší 

názornost, vždy jen s číselným vyznačením súry a verše). Navíc do jisté míry ztrácejí 

rétorickou údernost a významové odstíny plnohodnotného arabského originálu.13 V této práci 

budu rovněž používat pouze křesťanský západní kalendář (miládí) a letopočty a nikoli 

muslimský (hidžrí14).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
11 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 115. ISBN 8070218282. 
12 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 260. ISBN 80-

200-0246-4. 
13 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 33-4. ISBN 80-702-1821-5. 
14 Počítaný až za chalífy Umara ode dne uprchnutí z Mekky do Jatribu r. 622, později Medíny (medínat an-nabí, 

„město Prorokovo“).  
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2. Islám a právo: univerzální corpus iuris 
 

Islámem se nazývá poslední ze tří velkých monoteistických náboženství, Bohem 

zprostředkované výlučně skrze Proroka Muhammada – v očích muslimů hlasatele spásy 

(bašír) a varovatele (nadhír) před božím hněvem15 – jako uvedení na pravou míru původního 

božího poselství (šar'a man qabalná16) praotci Ibrahímovi/Abrahámovi a následujícím 

prorokům (Núha/Noe, Isháq/Izák, Ismá'íl/Izmael – praotec Arabů, Ja'qúb/Jakub, 

Músa/Mojžíš, Daúd/David, Sulajmán/Šalamoun a Ísa/Ježíš),17 které se po staletích nepřesného 

praktikování a po dlouhou dobu toliko ústního předávání zkreslilo (do podoby judaismu 

a křesťanství):  
 

15:10 Již před tebou jsme k stranám dávným posly vyslali,18 
 

Centrálním bodem islámské víry (ímán, odvozeno od slovesa ámana, věřit) je Korán 

(al-Kitáb, Kniha), který je autentickým záznamem sdělení Boha k lidem tak, jak bylo sesláno 

Muhammadovi (a v témž znění všem předcházejícím prorokům), již poslednímu v řadě božích 

poslů (chátam al-anbijá') – s ním instituce proroctví a předávání sdělení archandělem 

Gabrielem (Džibrá'íl či Džibríl19) dle islámu definitivně končí: 

5:3 Dnešního dne jsem pro vás dovršil vaše náboženství a naplnil nad vámi Své 

dobrodiní a zlíbilo se mi dát vám islám jako náboženství.20 
 

 V akceptaci tohoto faktu (tj. jedinost Boha, tauhíd, a profetie) spočívá mimo jiné 

šaháda, tj. muslimské vyznání víry, kterou věřící denně opakuje přinejmenším během 

pravidelných modliteb (salát) a je i součástí svolávání k nim (adhán): ašhadu an lá iláha illá-

l-láhi wa an Muhammadan rasúl-láhi („Vyznávám, že není boha kromě Boha a Muhammad 

je posel Boží.“). Korán jakožto psané svědectví prorokování Muhammada je 

nejautoritativnějším průvodcem a sbírkou pravidel v jednom pro život každého muslima, jež 

tvoří primární zdroj samostatného a univerzálního corporis iuris – islámského práva,21 

                                                 
15 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 11. ISBN 8070218282. 
16 ROHE, Mathias. Das islamische Recht: Geschichte und Gegenwart. 2., durchgesehene Auflage, München: 

C. H. Beck, 2009, s. 72. ISBN 978-3-406-57955-4. 
17 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 28, s. 37. ISBN 8070218282. 
18 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 199. ISBN 80-

200-0246-4. 
19 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 37. ISBN 8070218282. 
20 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 600. ISBN 80-

200-0246-4. 
21 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 1. ISBN 22-470-1971-4. 
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na čemž se shodnou všechny madháhib (islámské právní školy), některé jdou dokonce dále 

s tvrzením, že všechny další prameny práva jsou pouze vysvětlující ke Koránu.22 

2.1. Šarí'a: státoprávní základy ummy 

 

Samotný pojem šarí'a či šar'a znamená „cestu“ (po které je nutné kráčet).23 Doslova 

pak cestu k prameni (vodnímu zdroji).24 Jedná se o stezku (hudá, rušd25) vedoucí nejenže 

k samotnému Tvůrci, ale cestu, o které muslimově věří, že ji sám Bůh skrze Proroka 

Muhammada exemplárně vyznačil:  

45:18 A potom jsme tě umístili na cestě zákona [šarí'atan] z rozkazu Našeho 

vycházející. Následuj ji a nenásleduj sklonů těch, kdož nevědí o ničem!26 
 

V islámu jedině Bůh jako suverén může určit, kudy a jakým způsobem má kráčet 

lidstvo, což je důvodem, proč muslimové usilují (resp. by měli) vydat se pouze po této (pravé, 

boží) a ne jiné cestě (fí sabíli 'lláh)27 – ostatně předislámské období Arábie je nazýváno al-

džáhilía (doba nevědomosti28, tedy pohanství). Ideální zřízení v podobě chalífátu (idea 

teokracie, vlády Boha – hukúmát Alláh – nad svými služebníky29) spočívá v homogenním 

společenství lidí, kteří mají společný cíl a úděl, řídí se stejnou ideou ve všech věcech. Cílem 

celé ummy je žít v souladu se šarí'ou, která je vizí Boha a ideálním kodexem na pozemském 

světě.  

Islám přitom zahrnuje veškeré stránky lidského života od úrovně individuální, rodinné, 

společenské a státní až po rozsah celé ummy (ummat Alláh, obec Boží30 či islámská duchovní 

obec31), a to jak v rovině člověk-Bůh, tak na úrovni člověk-člověk,32 čímž přesahuje chápání 

právního systému v našem slova smyslu. Islámské právo má tedy věcný i osobní rozsah 

mnohem širší, než jak je chápán právní systém v západním slova smyslu. Západní sekulární 

                                                 
22 CROFTER, Warren. Velká kniha islámu. 1. vyd. Překlad Otakar Chaloupka. Praha: BVD, c2006, s. 214. ISBN 

80-903-7540-5. 
23 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 29. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
24 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 2, s. 14. 

ISBN 978-185-1685-653. 
25 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 38. ISBN 8070218282. 
26 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 290. ISBN 80-

200-0246-4. 
27 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 114. ISBN 80-702-1821-5. 
28 BAHBOUH, Charif. Česko-arabský slovník. Brandýs nad Labem: Dar Ibn Rushd, 2011, s. 236. ISBN 978-

808-6149-714. 
29 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 29, s. 37. ISBN 8070218282. 
30 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 29. ISBN 8070218282. 
31 V moderní spisovné arabštině pak znamená „národ“. 
32 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 13-14. ISBN 978-

111-9991-274. 
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dělení duchovní a světské moci („co patří Bohu a co patří císaři“) je islámskému ideálu cizí 

– chalífát (daulat al-islamía33) spojuje obojí. Jak zdůraznil přední muslimský teolog 

20. století al-Banná: „Bratří nesoudí, že císařovo patří císaři a co je Božího, Bohu. I císař 

sám a vše, co má, náleží jedině Bohu.“34 Islám nijak nevyděluje věci „profánní“ a „sakrální“ – 

v nahlížení muslimů vše na tomto světě stvořil Bůh a lidé jsou toliko jeho pověřenými 

správci, kteří jednají dle jím stanovených a neměnných pravidel: 

3:109 Bohu náleží vše, co na nebesích je i na zemi, a k Bohu se všechno navrátí.35 
 

V nazírání islámu totiž Bůh vede lidi na správné či bezpečné cestě (taríq) a žádá 

od nich v podstatě následující: věřit v něho (al-ímán bil-láh), odevzdat se do jeho vůle (islám) 

a konat dobré skutky (sálihát, chajrát36 či ma'rufát37), pod nimiž se rozumějí všechny ostatní 

povinnosti, které má člověk vůči Bohu a vůči bližním: 

98:7 Avšak ti, kdož uvěřili a zbožné skutky konali, to jsou ti nejlepší ze všech 

stvoření.38 
 

Tedy pouhé plnění náboženských povinností nestačí, víru (ímán) musí provázet dobré 

skutky,39 přičemž jejich opak je hříchem (chatí'a), který však lze napravit pokáním (tauba) 

a usmířením (kaffára), např. postem (saum), nakrmením chudého apod.40 

93:3-11 Pán tvůj tě neopustil ani tebou nepohrdá! A bude pro tebe poslední věru lepší 

než první a Pán tvůj tě zajisté obdaří k tvému uspokojení. Což nenašel tě jako 

sirotka – a v útulek tě nepřijal? Bloudícím tě nalezl – a správnou cestu ti 

ukázal, nuzákem tě nalezl – a bohatství ti věru dal! Co sirotka se týče, toho 

neutiskuj, co žebráka se týče, toho neodstrkuj, však o dobrodiní Pána svého 

jiným vypravuj!41 

 

 

 

                                                 
33 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 1. ISBN 

978-185-1685-653. 
34 AL-BANNÁ, Hasan. Mudhakkirát ad-da'wa wa-d-dá'í, cit. podle: KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty 

islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 117. ISBN 80-702-1821-5. 
35 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 506. ISBN 80-

200-0246-4. 
36 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 38. ISBN 8070218282. 
37 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 21. ISBN 15-900-8010-6. 
38 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 480. ISBN 80-

200-0246-4. 
39 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 148. ISBN 80-702-1821-5. 
40 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 38. ISBN 8070218282. 
41 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 114. ISBN 80-

200-0246-4. 



 9 

2.2. Mezi pluralismem a islamizací 

 

Další zajímavý fakt rovněž představuje situace, že islámské právo (rozlišení od užšího 

pojmu šarí'a provedeno níže) nezná státní mocí sankcionované zákoníky, největší oporu 

tak představují systematické právní knihy a diskurz podle jednotlivých madhabů (právních 

škol).42 Tyto knihy sice fungují jako autoritativní zdroje poznání, nemůžeme je však 

za zákoníky označit, poněvadž nemají onu státní sankci. Islámské klasické právo je totiž 

extrémním případem legislativního systému (nizám) vypracovaného soukromými odborníky, 

fuqahá' (k rozlišení od termínu 'ulamá' viz níže), kteří jako vykladači (mufassirún)43 

hypostaze Božího zákona stojí mimo stát – fundamentálním znakem islámského práva je tak, 

alespoň teoreticky, značný pluralismus.44 Podle islámského ideálu má být koránské legislativě 

stát vlastně podroben jako pouhá výkonná moc,45 provádějící dohled nad dodržováním 

uznaných islámských norem:46  

5:45 Ti pak, kdo nesoudí podle toho, co seslal Bůh, ti věru jsou nespravedliví.47 
 

Islámské právo je na druhé straně demokratické v tom smyslu, že každý člen ummy, 

který je schopen a kvalifikován poskytnout interpretační stanovisko ve sporné otázce, nese 

(podle moderních stanovisek založených na idžtihádu48) oprávnění Boží právo (haqq Alláh) 

vyložit, a to potud, když není stanoveno jasné řešení samotným Bohem, či Prorokem. To totiž 

nemůže „přebít“ legislativa žádného státu, žádný náboženský učenec, ba dokonce ani všichni 

členové ummy dohromady nemají nárok na jakoukoli změnu toho, co již bylo jednou Bohem 

dáno,49 idea demokratické právotvorby většinovou vůlí je islámu podle převažujících50 

interpretací cizí.51 

                                                 
42 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 118. ISBN 8070218282. 
43 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 24. ISBN 15-900-8010-6. 
44 HALLAQ, Wael B. An Introduction to Islamic Law. Cambridge: Cambridge University Press, 2009, s. 27. 

ISBN 978-0521678735. 
45 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 16. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
46 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 6-7. 

ISBN 978-185-1685-653. 
47 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 606. ISBN 80-

200-0246-4. 
48 Blíže In MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 

2002, s. 7, s. 171. ISBN 15-900-8010-6. 
49 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 13. ISBN 978-

111-9991-274. 
50 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 7. ISBN 22-470-1971-4. 
51 K principu participace (šúrá), rozebíraným moderními autory, více In AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. 

Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford University Press, 2007, s. 104. ISBN 978-

0-8047-5639-6.  
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 Ačkoli dnes existuje téměř 60 států52 s převážně muslimskou populací, islámské 

právo je aplikováno velmi různorodě – téměř žádná z těchto zemí však reálně neinklinuje 

k jeho bezprostřední a bezvýjimečné aplikaci nebo naprosté islamizaci vnitrostátních právních 

řádů; značně často se tak omezují na pouhé inspirování při vnitrostátní normotvorbě 

či zavedení klauzule umožňující aktivaci islámského práva při mezerách v právu.53 Západní 

vzory nepřijaly pouze monarchie na Arabském poloostrově a předrevoluční Afghánistán.54 

Naproti tomu absolutní většina se snaží plně prosazovat islámské právo rodinné a dědické55 

(tedy záležitosti osobního statusu), které zcela zůstávají prosty (post)koloniálních 

či západních vlivů, odolávajíce tak moderním reformním snahám. Od 70. let však jako by se 

vývoj obrátil nazpět od sekularizace k islamizaci:56 ústavy rostoucího počtu zemí zakotvují 

zásady, že islám je státním náboženstvím, že zákonodárství má vycházet z Koránu, že hlava 

státu musí být muslim apod. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
52 Organization of the Islamic Conference. Member States [online]. OIC, c2014 [cit. 5.7.2014].  Dostupné 

z WWW: <http://www.oic-oci.org/oicv2/states/>. 
53 ROHE, Mathias. Das islamische Recht: Geschichte und Gegenwart. 2., durchgesehene Auflage, München: 

C. H. Beck, 2009, s. 234-5. ISBN 978-3-406-57955-4. 
54 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 144. ISBN 80-702-1821-5. 
55 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 5-6. ISBN 22-470-1971-4. 
56 CROFTER, Warren. Velká kniha islámu. 1. vyd. Překlad Otakar Chaloupka. Praha: BVD, c2006, s. 215. ISBN 

80-903-7540-5. 
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3. Systém pramenů islámského práva  
 

Islámské právo se generuje ze dvou hlavních studnic: tou první je šarí'a (sám Boží 

zákon57 či právo, haqq Alláh,58 od toho odvozena „public rights“ – haqq min huqúq59), tedy 

samotné božské právo, které je neměnné, a druhou jsou doktrinální zásady a normy 

vypracované islámskou jurisprudencí fiqh (lidská interpretace, haqq ádámí),60 která tím 

systému dodává patřičnou dynamiku a elasticitu, kdy interpretací šarí'i rozvádí nová pravidla 

a provádí další normotvorbu. Někdy dochází v publikacích61 a obecném jazyce 

k terminologickému rozšíření pojmu šarí'a na celé „islámské právo“, ve striktním slova 

smyslu je však právem pouze to, co Bůh seslal (tanzíl)62 lidem v Knize, což je upřesněno 

v sunně, přičemž vše další jsou jen exegeze (ar. tafsír) Koránu vypracované fiqh.63 Podle 

mého názoru je vhodnější chápat jako celek a obecný teoretický pojem „islámské právo“ (al-

qánún al-islámí) tak, jak jsem předestřel v první větě odstavce, totiž jako Korán a sunnu 

tvořící primární prameny (šarí'a) systému a normy vzniklé jiným způsobem jako další 

prameny práva sekundárního (příp. terciárního) charakteru, vytvořené podle a na základě 

šarí'i. Jedná se spíše o kosmetické uspořádání, pro fiqh vždy platí a platit bude, že zahrnuje 

lidskou interpretaci,64 tím pádem se může mýlit, čímž není oním stricto sensu neměnným, 

věčným a nestvořeným božským právem (haqq Alláh). 

2:185 a chvalte Boha za to, že správně vás vede – snad budete vděční!65 
 

Obecná shoda mezi nejdůležitějšími právními školami spočívá v uznání čtyř pramenů 

(dvou posvátných či primárních a dvou odvozených66): prvotním pramenem je samotný 

Korán, druhý nejdůležitější představuje model chování Muhammada obsažený v hadíthech 

                                                 
57 Haqq v arabštině rovněž znamená „pravda“. 
58 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 17. 

ISBN 978-185-1685-653. 
59 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 28. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
60 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 133, s. 145. ISBN 80-702-

1821-5. 
61 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 2. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
62 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 37. ISBN 8070218282. 
63 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 13-14, s. 16-17. 

ISBN 978-111-9991-274. Stejně tak In KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, 

England: Oneworld, 2008, s. 16-17, s. 40. ISBN 978-185-1685-653. 
64 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 3, s. 21. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
65 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 464. ISBN 80-

200-0246-4. 
66 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 7. ISBN 22-470-1971-4. 
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(sunna čili tradice, skutky Proroka Muhammada: imitatio Muhammadi67). Třetím pramenem, 

který je již vypracován pomocí fiqh, je idžmá', chápán jako konsensus názorů – jakých 

konkrétně, se však islámské právní školy rozchází: může jít jen o obyvatele Medíny 

(málikovci), všechny muslimy (šáfi'ovská škola), jen o právní učence-teology ('ulamá', 

pl. od 'álim, učenec68), jak tvrdí hanafíjci, či pouze o společníky Proroka Muhammada 

(hanbalovci), nebo toliko 'ulamá' dvou generací po Prorokově smrti69 – tím pádem by 

u posledních dvou případů byl tento pramen již před 1300 lety uzavřen. Čtvrtým a posledním 

zdrojem je analogická dedukce (qijás), založená na velmi striktních logických 

a systematických principech.  

Učenci nadto rozvinuli další významné zásady („racionální metody idžtihádu“70), které 

mohou najít uplatnění jako základní pravidla, spočívají v extenzi výkladu šarí'i i na situace 

nepokryté precedentem (v Koránu, hadíthech či stanovisku dosaženém podle idžmá'), 

ani analogií práva (qijás). Nachází svůj praktický a reálný odraz zejména v konceptu 

istihsán71 (či istirhám nebo konzervativnější istisháb72), tedy v tom, čemu dávají islámští 

učenci „přednost“ před jinými alternativami (do jisté míry odpovídá pojmu equity).73 Velký 

význam má rovněž zásada masálih al-mursala (či maslahat al-'umma74 a někdy jen maslaha75 

nebo istisláh76), která odpovídá našemu „veřejnému zájmu“, k němuž má směřovat 

rozhodnutí, jež nelze plně opřít o některý ze čtyř hlavních pramenů.  

Staleté fungování islámského práva s sebou rovněž přineslo faktické respektování jako 

pramene právní obyčej ('urf), a to pokud doposud není poskytnut dostatečný návod pro řešení 

právního problému, ačkoli to doktrína nikdy plně neuznala.77 V muslimských zemích, kde se 

brzy rovněž vytvořila centrální moc, se jako další „pomocný“ pramen objevuje qánún 

                                                 
67 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 24. ISBN 15-900-8010-6. 
68'Ulamá'. The Islamic Dictionary [online]. [cit. 30.5.2014]. Dostupné z WWW: <http://www.islamic-

dictionary.com/>. 
69 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 18. ISBN 22-470-1971-4. 
70 HALLAQ, Wael B. An Introduction to Islamic Law. Cambridge: Cambridge University Press, 2009, s. 27. 

ISBN 978-0521678735. 
71 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 131. ISBN 15-900-8010-6. 
72 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 120, s. 145. ISBN 80-702-

1821-5. 
73 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introdnovýuction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 54. 

ISBN 978-185-1685-653.f 
74 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 22. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
75 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 32. 

ISBN 978-185-1685-653. 
76 HALLAQ, Wael B. An Introduction to Islamic Law. Cambridge: Cambridge University Press, 2009, s. 22. 

ISBN 978-0521678735. 
77 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 29. ISBN 22-470-1971-4. 
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(panovnický dekret či nařízení, dnes přeložitelné jako zákon).78 Protože pro hlavní předmět 

této práce není podrobnější analýza těchto dalších výkladových zásad a vedlejších pramenů 

práva podstatná, nebudu se jimi na následujících stranách hlouběji dále zabývat.  

Na základě výše uvedeného je vystavěn díky fiqh (v překladu z arabštiny znamená 

„porozumění“, „pochopení“79), jehož modem operandi jsou usúl al-fiqh (tj. „principy“ 

či „kořeny“ právní teorie, resp. „studium pramenů [šarí'i]“80 v podobě usúl al-ahkám aš-

šarí'a81), normativní systém (řád čili nizám), určující žádoucí individuální a společenské 

chování, který výrazně napomohl zformovat velký počet právních škol (madháhib, sg. 

madhhab), z nichž se izolací zásahů vlád, nesunnitských sekt a dogmatiků během 9. a 10. 

století zkonsolidovaly čtyři nejvýznamnější,82 které dosud v rámci sunnitské odnože islámu 

fungují a více či méně dominují určité geografické oblasti muslimského světa: málikovci 

(teritorium severní a západní Afriky), hanafíjci (Sýrie, Irák, Pákistán, Turecko a Balkán), 

šáfi'ici (Egypt, východní Afrika, Indonésie), hanbalovci (nejpřísnější a stroze 

fundamentalistický madhab: Saudská Arábie a státy Perského zálivu).83 Ačkoli se někdy 

významně navzájem liší v právních stanoviscích, jsou vnímány spíše jako komplementární, 

než že by se navzájem zcela vylučovaly, přičemž představují ortodoxii sunnitského islámu 

(implikující zákaz vytváření nových škol a taqlíd).84 Jurisprudence ší'y (zejm. Írán a Bahrajn) 

bývá označována po šestém imámovi85 jako  dž'afaríjská.86 

3.1. Korán  

 

Korán (al-Qur'án) je posvátným Písmem islámu, nejdůležitějším pramenem práva 

a jako poselství seslané Bohem Muhammadovi, který je prorokem (nabí) a poslem Božím 

                                                 
78 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 7. ISBN 22-470-1971-4. 
79 'Fiqh'. The Islamic Dictionary [online]. [cit. 30.5.2014]. Dostupné z WWW: <http://www.islamic-

dictionary.com/>. 
80 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 3, s. 11. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
81 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, s. 2. 

ISBN 15-900-8010-6. 
82 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 119. ISBN 8070218282. 
83 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 119-120. ISBN 80-702-1821-

5. 
84 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 4, s. 27. ISBN 22-470-1971-4. 
85 Termín imám je odvozen od arabské předložky amáma, tj. „před“. V sunnitském islámu je imám ten, kdo stojí 

před ostatními při kolektivní modlitbě. Termín imám má ale velmi odlišný význam u šíitů, kde se užívá 

pro potomky Alího. Alí byl nejbližší mužský příbuzný Proroka Muhammada a šíitští imámové se datují 

až do dvanácti generací. Poslední dvanáctý imám se skryl, svou suverenitu uplatňuje ze skrytostí a přijde jako 

mesianistická osobnost před koncem světa nastolit spravedlnost. In BERANOVÁ, Zuzana. Luboš Kropáček: 

Panny v muslimském ráji jsou mýtus [online]. Lideazeme.cz, c2014 [cit. 26.1.2015]. Dostupné z WWW: 

<http://www.lideazeme.cz/clanek/lubos-kropacek-panny-v-muslimskem-raji-jsou-mytus>. 
86 HALLAQ, Wael B. An Introduction to Islamic Law. Cambridge: Cambridge University Press, 2009, s. 37. 

ISBN 978-0521678735. 



 14 

(rasúl Alláh), skrze archanděla Gabriela (Džibríl)87 také textem s největším náboženským 

a právním významem pro všechny muslimy. Vnitřní členění je charakterizováno uspořádáním 

na 114 súr (kapitol) seřazených bez obsahové souvislosti obvykle pouze na základě délky 

textu88 (velikost súr a jejich pořadí určil Prorok v roce svého úmrtí), které dohromady tvoří 

6 236 ájátů (veršů) a 77 436 slov (kalimát).89 Kromě věroučných pravidel zahrnuje dále vše 

od mezilidských vztahů až po státoprávní uspořádání a muslimové věří, že je (přinejmenším 

v obecné rovině) jejich návodem k řešení jakéhokoli problému, sám Bůh o něm soudí, že je 

kompletním dílem: 

6:38 A nezanedbali jsme v Písmu ničeho.90  

16:89a A seslali jsme ti Písmo, jež objasněním je všeho, vedením, milosrdenstvím 

i zvěstí radostnou pro ty, kdož do vůle Boží se odevzdali. 91 
 

 Celkem učenci napočítali přibližně 350 veršů právního charakteru (aját al-ahkám),92 

které pojednávají o věcech manželských a rodinných, smluvním právu, trestech, dědění 

a daních, stejně jako o ideálním státu, základních právech či mezistátních vztazích a válce.93 

Na jeho významu jako prvního mezi primárními prameny práva se 'ulamá' shodnou, někteří 

jdou dokonce dál a tvrdí, že je zdrojem jediným a všechny ostatní jsou k němu pouze 

interpretační.94 Většina veršů se jinak týká zejména věrouky ('ibádát). 

Al-Qur'án je podstatným jménem slovesným odvozeným od qara'a, tedy číst, doslova 

tak znamená (se členem podstatným): „to, co je určeno ke čtení“, „určeno k recitaci“;95 

ostatně Bůh „je ten, jenž naučil perem“ (96:4).96 Je doslovným zápisem zaznamenaných 

promluv Boha:  

                                                 
87 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 26, s. 37. ISBN 8070218282. 
88 Ne tak Hrbkův překlad, koncipovaný chronologicky. 
89 MAITAH, Mansoor. Politická a ekonomická kultura islámu na Blízkém východě. 1. vyd. Praha: Wolters 

Kluwer ČR, 2010, s. 35. ISBN 978-807-3575-892. 
90 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 424. ISBN 80-

200-0246-4. 
91 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 299. ISBN 80-

200-0246-4. 
92 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 19. 

ISBN 978-185-1685-653. 
93 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 16. ISBN 978-

111-9991-274. 
94 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 1, s. 17. ISBN 

978-111-9991-274. 
95 NETHERCOTT, Craig R; EISENBERG David M. Islamic finance: law and practice. Oxford: Oxford 

University Press, 2012, s. 21. ISBN 978-0-19-956694-5. 
96 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 109. ISBN 80-

200-0246-4. 
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2:2 Toto Písmo, o němž pochyby není, je vedením pro bohabojné,97 
 

Promluvy, a to exkluzivně jen a pouze k Proroku Muhammadovi, byly písemně 

a mutawátir98, tj. přesně, podle plynulých a doložených opakování různých svědků 

zaznamenány, jinými slovy jejich autentičnost je doložena díky ústnímu předávání 

po generace (dodnes se pěstuje tradice recitování Koránu zpaměti), stejně jako díky jejich 

psané formě. Se sepisováním do podoby mushafu („sešitu“) započal hned první chalífa Abú 

Bakr, proces dovršil a texty s odchylkami nechal zničit až třetí chalífa Uthmán.99 Čtenáře 

může překvapit, že Korán v podstatě nemá žádnou pevnou strukturu, tak jako je to typické 

pro plynulý lineární příběh Starého zákona. Spíše než o knihu v klasické podobě se jedná 

o v psané formě zaznamenaná orální poselství. To také vysvětluje, proč se některé motivy 

a témata opakují vícekrát, rovněž i jednotlivé súry jsou často složeny ze zcela nesourodých 

skupin veršů, mnohdy seslaných v rozpětí mnoha let (celkový horizont sesílání činí přibližně 

dvacet let), přičemž ona první byla Proroku sdělena 15. dne měsíce ramadánu 

(pravděpodobně roku 610), v jeho 40 letech,100 a to v jeskyni na hoře Hirá' nedaleko 

Mekky:101  

96:1-3 Přednášej ve jménu Pána svého, který člověka z kapky přilnavé stvořil! 

Přednášej, vždyť Pán tvůj je nadmíru štědrý,102 
 

3.2. Sunna  

 

Sunna, která představuje druhý primární pramen práva, rozvádí a vysvětluje Korán.103 

Označovala původně prostě „zvyklost“, „obvyklý způsob jednání“104 a byla výrazem 

používaným už v předislámské Arábii jako odkaz na starobylé, zděděné praktiky a zvyky 

(ahádith, sg. hadíth) po kmenových předcích.105 V islámské věrouce nabývá na významu 

                                                 
97 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 445. ISBN 80-

200-0246-4. 
98 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 25. 

ISBN 978-185-1685-653. 
99 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 9. ISBN 22-470-1971-4. 
100 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 14-15, s. 21. ISBN 80-702-

1821-5. 
101 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 22. ISBN 8070218282. 
102 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 109. ISBN 80-

200-0246-4. 
103 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 20. 

ISBN 978-185-1685-653. 
104 ROHE, Mathias. Das islamische Recht: Geschichte und Gegenwart. 2., durchgesehene Auflage, München: 

C. H. Beck, 2009, s. 52. ISBN 978-3-406-57955-4. 
105 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 55-56. ISBN 15-900-8010-6. 
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sunna jako normativní, stanovené a žádoucí pravidlo chování. Je jednoduše řečeno 

rovnocenným pramenem práva z toho důvodu, že každý z proroků byl sám o sobě ve svých 

skutcích dokonalým, věrným a následováníhodným modelem ve všech sférách života, 

což platí zejména o Muhammadovi, který prorocký řetěz uzavřel: 

33:21 A věru máte nyní v poslu Božím příklad překrásný pro každého, kdo doufá 

v Boha a v den poslední a kdo Boha hojně vzpomíná.106 

7:158 Věřte tedy v Boha a posla Jeho, Proroka neučeného, jenž věří v Boha a Jeho 

slova, a následujte jej – snad se octnete na cestě správné!107 
 

Muslim je tak vázán jej upřímně následovat ve všem, co on sám činil, Prorokův 

verdikt je závazný108 ve všech náboženských věcech a poslušnost k Proroku se rovná 

poslušnosti k Bohu:  

49:2 Vy, kteří věříte! Nezvedejte hlas svůj nad hlas Prorokův a neobracejte se 

k němu s řečí hlučnou, tak jak to děláte mezi sebou, aby se skutky vaše 

nestaly marnými, aniž o tom budete mít tušení.109 
 

Sunna (sunnitská větev islámu se právě označuje jako ahlu s-sunna, lid sunny), která 

je někdy užívána synonymně s hadíthy (v pozdějším významu „vyprávěními“110) o působení 

Proroka Muhammada, jeho činech (fi'l), výrocích (qaul), charakterových vlastnostech a o tom, 

co konkludentně schválil nebo zakázal (sukút),111 odráží žádoucí model chování člověka – 

Korán naproti tomu přesně zachycuje slovo Boha tak, jak bylo sesláno (tanzíl)112 

Muhammadovi a jak je dnes po staletích čteno, nemá přitom co do činění s myšlenkami 

Proroka. A ačkoli Kniha obsahuje řadu normativů, sunna je praktickým modelem v těch 

situacích, kde Korán precizněji nerozvádí pravidlo pro správné žití, či situaci fakticky 

neupravuje vůbec. A protože dílo Proroka – inspirováno samotným Bohem113 – je 

posuzováno na základě konceptu neomylnosti ('isma),114 nelze vůbec myslet, aby Prorok 

jednal nebo mluvil jinak než ve shodě s Božím zákonem. Muhammad totiž: 

                                                 
106 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 549. ISBN 80-

200-0246-4. 
107 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 411. ISBN 80-

200-0246-4. 
108 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 24. 

ISBN 978-185-1685-653. 
109 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 582. ISBN 80-

200-0246-4. 
110 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 116-7. ISBN 8070218282. 
111 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 10. ISBN 22-470-1971-4. 
112 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 37. ISBN 8070218282. 
113 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 23. 

ISBN 978-185-1685-653. 
114 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 10. ISBN 22-470-1971-4. 
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53:2-3 nebloudí, ani nebyl sveden, ani nehovoří z vlastního popudu svého.115 
 

 Právě proto bylo nejjednodušší v takových případech následovat sunnu, zvyklosti 

a způsoby samotného Proroka, což představuje tu nejjistější a nejpřímější stezku životem. 

Hadíthy jsou tak pro sunnu jakýmsi podvozkem: vypráví o svědkem (typicky někdo 

ze sahába, tj. jeho společníků) podloženém postoji Proroka Muhammada v určité věci, sunna 

se až následně odvozena z hadíthu stává modelem chováním s právní dimenzí.  

Toto byla vynikající příležitost pro tehdejší učence, kteří se jali detailní analýzy, 

ověřování a třídění těchto vyprávění na skutečně vědeckých základech ('ilm al-hadíth, nauky 

o hadíthech). Po smrti Proroka tak započal proces shromažďování, selekce a standardizace 

hadíthů. Tato hierarchizace byla provedena již v 9. století podle velmi přísných kritérií 

ověřováním jednak tzv. řetězu či posloupnosti vypravěčů (isnád) typu „Ten a ten vyprávěl, 

že podle vyprávění toho a toho, které slyšel od toho a toho, Prorok učinil…“, stejně jako 

verifikace samotného (právního) základu vyprávění – vlastního obsahu textu (matn). Tím 

právní učenci dokázali klasifikovat hadíthy do tří kategorií: zcela autentické neboli správné 

(sahíh), dobré (hasan) a slabé (da'íf).116 

Vztah mezi Koránem a sunnou spočívá v tom, že zatímco slovo boží bylo 

už v průběhu Muhammadova života (částečně) zaznamenáváno a sám Prorok usiloval 

o zafixování podoby božího zjevení (minimálně v paměti sahába) tak, jak jej obdržel, 

několikrát vyjádřil obavu před zaznamenáváním své sunny, svého „způsobu života“, 

aby nedošlo ke zmatení s textem Knihy.117 Dále tím, že je sunna až druhotným primárním 

pramenem po Koránu, má učenec islámského práva zachovávat prioritu Knihy v tom smyslu, 

že se uchýlí k sunně jen tehdy, nenalezne-li řešení právě v Koránu. Druhý aspekt této zásady 

speciality se vyznačuje tím, že pochybnost o Koránu a jeho autentičnosti není připuštěna, 

tak hadíthy jsou stále jen svědectvími zachyceným svými vypravěči, ač v nejvyšší možné 

míře prověřenými. Pro 'ulamá' je přitom při poskytování právního stanoviska (fatwá) 

zakázáno (harám, od slovesa harrama, tj. zakázat) zakládat jej jen na své vlastní úvaze 

bez opory v šarí'i. Objeví-li se tak jakákoli nová situace, vždy musí být řešena na základě 

ustanovení či alespoň principů vyvozených ze šarí'i (a fiqhu).118 K individuálním právním 

interpretacím (ra'j) a rozumovým ('aql) úvahám viz dále. 

                                                 
115 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 153. ISBN 80-

200-0246-4. 
116 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 49-51. ISBN 80-702-1821-5. 
117 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 19. ISBN 978-

111-9991-274. 
118 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 9. ISBN 22-470-1971-4. 
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3.3. Idžmá' 

 

To, aby novodobé potřeby muslimské obce byly stále upraveny právem, je úkolem 

'ulamá' (je nutné terminologicky odlišovat od fuqahá', sg. faqíh, tj. právníků, kteří při řešení 

mezer v právu využívají i vlastního úsudku na základně idžtihádu a vlastního úsudku ra'j; 

'ulamá' od slova věda, 'ilm, jsou právní učenci-teologové, omezující se na dokonalou 

znalost tafsíru a následující konkrétní školu fiqhu).119 Ti mají vykládat v podobě 

(nezávazných) právních dobrozdání („fatvách“, fatwá),120 jakožto odpovědích na specifické 

otázky, šarí'u co nejšíře tak, aby se překlenuly problémy vyvěrající z relativně malého 

výchozího počtu norem a pokrylo se tak co nejvíce nových právních situací,121 a to výlučně na 

základě Koránu (jeho výkladem, tafsír) a sunny (ověřováním a studováním hadíthů) v mezích 

svého madhabu (různé školy fiqhu), tedy v rámci dřívějších řešení – rozšiřováním kazuistiky. 

Učenec perského původu at-Tirmidhí v 9. stol. poznamenal: „Kdo by Korán vykládal jen 

podle svého názoru [bi-r-ra'j], tj. bez vědy, dopouští se bezvěrectví [širk]… Kdo by vyslovil 

na Korán svůj vlastní názor a došel ke správnému řešení, i v tom případě by chyboval.“122  

 Idžmá' a qijás tak vytváří další kategorii pramenů práva, a to odvozených 

a nemajících božský původ, jedná se o extenzi šarí'i.123 

29:43 My pak uvádíme podobenství tato lidem, ale pochopí je pouze rozumní.124 
 

Idžmá' má jako podstatné jméno slovesné původ ve slovese adžmá'a, „souhlasit 

v něčem“, znamená tedy v překladu z arabštiny „shodu“ v určité  právní věci, která není plně 

upravena Koránem nebo nevyplývá ze sunny, přičemž je „primárním“ ze sekundárních 

právních zdrojů,125 který svůj základ nalézá mimo jiné ve verši o jednotném a souhlasném 

směřování všech muslimů: 

4:115 A kdo odpadne od posla poté, co mu bylo jasně ukázáno správné vedení, 

a sleduje pak cestu jinou než věřící, k tomu obrátíme se zády, tak jako on 

se obrátil.126 
 

                                                 
119 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 118. ISBN 80-702-1821-5. 
120 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 3. ISBN 

978-185-1685-653. 
121 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 17. ISBN 22-470-1971-4. 
122 Cit. podle: KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 36, s. 121. ISBN 

80-702-1821-5. 
123 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 14-15. ISBN 22-470-1971-4. 
124 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 363. ISBN 80-

200-0246-4. 
125 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 20. ISBN 978-

111-9991-274. 
126 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 535-6. ISBN 

80-200-0246-4. 



 19 

Jednohlasná shoda v nějaké otázce v rámci systému islámského práva pak de facto 

znamená rozhodnutí ve věci. Nicméně paradoxně mezi (sunnitskými) muslimy neexistuje 

shoda na tom, kdo všechno se vlastně má shodovat. Šíité mají obecně k dalším pramenům 

práva kromě Koránu a sunny ambivalentní vztah a konsensus vzhledem k autoritě 

absentujícího (ghaiba čili nepřítomnost127), skrytého imáma (al-imám al-machfí128) 

je fakticky irelevantní (zabývala se jím zejména usúlská škola). Sunnité však podle toho, proč 

a kdo má participovat na této shodě, podle madháhib s různým argumentačním podkladem 

rozlišují zformování idžmá' na základě:129  
 

 Veřejné shody 'ulamá' (hanafíjci): „Právní učenci jsou v této věci nejodbornější, 

a tedy nejpovolanější.“ 

 Jednotného názoru všech obyvatel Medíny130 (málikovci), prvního islámského města. 

Podle tradice totiž: „Medína vyhání zlé lidi tak jako pec vyhání nečistoty ze železa.“ 

A dále se „islám drží Medíny jako had své díry“.  

 Shody sahába (hanbalovci), první generace muslimů,131 čímž se vyloučí kdokoli jiný, 

protože: „Byli nejvíce obeznámení a nejlépe vedení“.  

 Konsensu celé ummy (šáfi'ici), tedy celého muslimského světa132 – jak učenců, 

tak laiků. Podle hadíthu o Proroku Muhammadovi: „Můj lid se nikdy nesjednotí 

na nějakém bludu.“133 
 

Z podstaty věci také vyplývá, že k idžmá' mohlo dojít až po smrti Muhammada – 

za jeho života se vždy stačilo přímo jeho jako nejvyšší autority na něco dotázat a právní 

problém byl vyřešen – islámské právo tak v obecné rovině nestojí na určitých prvotních 

zásadách, spíše na izolovaných řešeních sporů a právních otázek134 (tedy kazuistika), které 

uspořádal až fiqh. K prvním takovým jednohlasným rozhodnutím po smrti Proroka 

tak docházelo pravděpodobně již mezi sahába v Medíně, kteří po vzájemné konzultaci dospěli 

k řešení právní otázky dotýkající se ummy, které se pro příště stalo již závazným.  

                                                 
127 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 5. ISBN 22-470-1971-4.  
128 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 143. ISBN 8070218282. 
129 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 15, s. 17. ISBN 22-470-1971-4.  
130 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 58-59. ISBN 15-900-8010-6. 
131 NETHERCOTT, Craig R; EISENBERG David M. Islamic finance: law and practice. Oxford: Oxford 

University Press, 2012, s. 25-26. ISBN 978-0-19-956694-5. 
132 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 84. ISBN 15-900-8010-6. 
133 HALLAQ, Wael B. An Introduction to Islamic Law. Cambridge: Cambridge University Press, 2009, s. 21. 

ISBN 978-0521678735. 
134 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 9. ISBN 22-470-1971-4. 
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3.4. Qijás 

 

 Qijás doslova znamená „poměřování“,135 „srovnání“ či „hledání podobnosti“, jedná 

se tedy o nacházení rovnosti či blízké podobnosti mezi dvěma věcmi, z nichž jedna je 

přibrána jako kritérium pro hodnocení oné druhé, jedna je regulována a pravidlo tak má oporu 

v Koránu, sunně či idžmá', druhý případ teprve čeká na vyhodnocení a přenesení účinku 

z prvého. Fiqh jej chápe jako analogii či analogickou dedukci, jinými slovy jako právní 

princip umožňující vyvodit z platného práva logický závěr použitelný i v jiných situacích, 

které musí umma nějak řešit, přičemž se vychází z aplikační přednosti podle posloupnosti: 

Korán, sunna, idžmá'. Jsou zde tak výborně použitelné zásady logiky pro rozšíření stávajících 

precedentů a pravidel,136 a to stále za předpokladu, že analogické řešení nebude v rozporu 

s normou obsaženou v některém ze třech předešlých pramenů práva. K tomu fiqh vypracoval 

kritérium zvané 'illa (věcný prvek podobnosti obou případů),137 založené na poměřování 

skutkových okolností, které povolají pravidlo jiného podobného případu. 

 Tento právní princip jako takový byl poprvé pojmenován imámem Abú Hanífou, 

zakladatelem hanafíjské školy (asháb ar-ra'j) v Iráku. Jeho cílem bylo zamezit rozličnému 

ohýbání práva a promítání do něj jiných než striktně islámských zásad v době, kdy během 

abbásovského chalífátu (750-1258) zažíval islám jako náboženství největší – věroučnou 

a politickou – expanzi a pohltil odlišné geografické a kulturní celky,138 jejichž příslušníci 

se snažili aplikovat své vlastní cizorodé přístupy. Na druhou stranu právě qijás byl zpočátku 

některými učenci odmítán právě proto, že nemá žádnou aplikační oporu v Koránu ani sunně, 

avšak praktická potřeba si použití analogie nakonec vynutila.139 

 
 

 

 

                                                 
135 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 20. ISBN 978-

111-9991-274. 
136 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 53. 

ISBN 978-185-1685-653. 
137 KETTELL, Brian. Introduction to Islamic banking and finance. Chichester: Wiley, 2011, s. 21. ISBN 978-

111-9991-274. 
138 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 7. ISBN 

978-185-1685-653. 
139 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 19. ISBN 22-470-1971-4. 
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4. Idžtihád a taqlíd 
 

Pro muslimy a zejména ty, kteří jsou 'ulamá', je wádžib („povinností“ či „úkolem“, pl. 

wádžibát140) studovat vše, co se vztahuje k zejména duchovnímu rozvoji ummy: 

58:11 A Bůh pak povýší ty z vás, kdož uvěřili, a ty, jimž dostalo se vědění, na stupně 

různé. A Bůh dobře je zpraven o všem, co děláte.141 
 

Taková obligace sice náleží celé ummě a všem jejím členům, ovšem jak to bývá 

ve všech oborech lidského vědění, experti na sebe přebírají v určitých segmentech 

odpovědnost a rozvíjí vědomosti jménem celého společenství:  

9:122 Věřící nechť se nevypravují všichni najednou; proč by se z každé skupiny nemohl 

vypravit jeden oddíl, aby se lidé z něho poučili o náboženství a aby po návratu 

mohli varovat svůj lid – snad budou se mít na pozoru!142 
 

Učenci,143 kteří toto v oblasti islámského práva vykonávají pro ummu,144 dosáhli 

mimořádné úrovně a schopností a vyznačující se nad to zvláštním „úsilím o vlastní řešení“145 

v podobě idžtihádu – niternou snahou (či vynaložením úsilí, džihádem146) dosáhnout všemi 

silami cíle, v tomto případě proniknout do samotné podstaty šarí'i (Korán a sunna) a poznání 

toho, co je podle šarí'i spravedlivé,147 aby mohli na jejím základě sami právo (do)vytvářet – 

se stávají mudžtahidín (sg. mudžtahid; v obecné arabštině pak mudžtahid znamená „pilný“). 

Podle některých škol je i qijás zvláštním typem idžtihádu.148 

V širším slova smyslu se jedná o metodu využívání lidského rozumu ('aql)149 

k logickému výkladu šarí'i a vytváření dalšího práva – v konečném důsledku nesmí být 

vyvozené řešení opět v rozporu s Koránem, sunnou nebo idžmá'.  K tomuto procesu kreace 

a racionalizace práva vlastní osobitou interpretací je nutné splnit celou řadu kvalifikačních 

předpokladů (perfektní zvládnutí usúl al-fiqh a výjimečná schopnost „legal reasoning“,150 

                                                 
140 FLEISSIG, Jiří; BAHBOUH, Charif. Základy moderní spisovné arabštiny I. 2. vyd. Praha: Dar Ibn Rushd, 

2003, s. 152. ISBN 8086149382. 
141 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 565. ISBN 80-

200-0246-4. 
142 Korán. Překlad HRBEK, Ivan. Vyd. celkem 7., v tomto překladu 3.  Praha: Academia, 2000, s. 599. ISBN 80-

200-0246-4. 
143 Viz rozdíl výše mezi fuqahá' a 'ulamá' 
144 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 24. ISBN 22-470-1971-4. 
145 TAUER, Felix. Svět islámu: dějiny a kultura. 2. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 118. ISBN 8070218282. 
146 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 115. ISBN 80-702-1821-5. 
147 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 23. ISBN 22-470-1971-4. 
148 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 19. 

ISBN 978-185-1685-653. 
149 AMANAT, Abbas; GRIFFEL, Frank. Shari'a: Islamic Law in the Contemporary Context. Stanford: Stanford 

University Press, 2007, s. 23. ISBN 978-0-8047-5639-6. 
150 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 3. ISBN 

978-185-1685-653. 
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tedy individuálního a logického právního uvažování, dále pak zvláště 'adála, tedy 

spravedlnost a pověst bez poskvrny), přičemž se velmi liší šíitské a sunnitské nahlížení. Co je 

však vážnější, zatím mainstreamový sunnitský názor praví, že v naší době je fuqahá' 

s takovými kvalitami málo, resp. mudžtahidín zde neexistují žádní a „dveře idžtihádu jsou 

již uzavřeny“ (insidád báb al-idžtihád)151 – mezi mudžtahidín tak měli patřit např. čtyři první 

chalífové, sahába či zakladatelé velkých právních škol.  Šíité obecně uznávají „legal 

reasoning“ a intelekt jako pramen práva, přijímají tak idžtihád i nadále.152 

V 9. – 10. stol., v období chalífátu Abbásovců, totiž s konsolidací čtyř pravověrných 

madhabů (jejichž zakladatelé byli absolutními mužtahidín) většina sunnitských právníků 

usoudila, že všechny sporné otázky práva byly vyřešeny a byl poskytnut dostatek 

precedentů,153 čímž se na místo idžtihádu má začít uplatňovat taqlíd (ar. „tradice“, podstatné 

jméno slovesné od qallada, v juristickém nazírání jej můžeme chápat jako „následování“154). 

Tedy konformismus a pouhé kopírování předchozích mudžtahidín, bez jakéhokoli 

přezkoumávání základů jejich rozhodnutí s jednoduchou akceptací jejich právotvorných 

závěrů (fiqh) a orientací na některou ze čtyř hlavních právních „kolektivních doktrín“ 

(madháhib).155 Všichni další již jen vykonávají taqlíd, následují a jsou toliko muqallid (kdo 

toto pojetí odmítá, je ghair muqallid). Zatímco tedy 'álim (běžný právní učenec-teolog)156 

právo zná a má schopnost jej vyložit, mudžtahid ho zná a také vytváří.157 Taqlíd jiným slovy 

implikuje zakonzervování stavu před novou interpretací Koránu a sunny, protože od konce 

10. století již nikdo nedosahuje dostatečných schopností, aby se z něj mohl stát mudžtahid. 

Veškeré další aktivity se tak mají omezovat jen na vysvětlování a interpretaci doktríny, 

jak byla již jednou položena. 

4.1. Znovuotevření dveří idžtihádu? 

 

Dnes se nicméně stále častěji objevují reformistické a modernizační snahy „znovu 

otevřít dveře idžtihádu“ jako cesty revize a přizpůsobení islámského práva poměrům moderní 

                                                 
151 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 26. ISBN 22-470-1971-4. 
152 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 121. ISBN 80-702-1821-5. 
153 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 62, s. 121. ISBN 80-702-

1821-5. 
154 'Taqleed'. The Islamic Dictionary [online]. [cit. 30.5.2014]. Dostupné z WWW: <http://www.islamic-

dictionary.com/>. 
155 HALLAQ, Wael B. An Introduction to Islamic Law. Cambridge: Cambridge University Press, 2009, s. 32. 

ISBN 978-0521678735. 
156 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 13. ISBN 15-900-8010-6. 
157 BLANC, François Paul. Le droit musulman. Paris: Dalloz, 1995, s. 25. ISBN 22-470-1971-4. 



 23 

muslimské společnosti, propojené se západní civilizací, a neustrnutí ve ztuhlém dogmatismu 

čtyř právních škol.158 Revitalizace idžtihádu, však zatím nemobilizovala dostatečné masy 

k nové kritické interpretaci islámského práva, která by mohla vést např. k předefinování role 

ženy ve společnosti.159 Protipólem jsou naopak islámští fundamentalisté (hnutí salafíja, 

Muslimské bratrstvo apod.), kteří chtějí využívat z opačných důvodů idžtihádu jako obnovy 

zlaté éry islámu (a všestranné islamizace společnosti),160 což je na druhé straně paradoxní, 

protože idžtihád rozbíjí politickou jednotu daných uskupení, když přímo automaticky vede 

k pluralismu vytvářením individuálních názorů. Jedním (minimalistickým) způsobem řešení 

může být rovněž využití metody talfíqu, tj. alespoň volby mezi různými madhaby.161 

V Egyptě se soudy například řídí obecně šáfi'ovskou školou, ale ke zlepšení postavení žen 

bylo využito některých blahovolnějších řešení podle Málikova učení.162 V současné době 

rovněž právě v souvislosti s (re)definováním role žen je stále hojněji diskutována163 

(re)interpretace (dle mého názoru ne zcela přesně překládaného) verše 4:34.  

Právě egyptský prezident emotivně v lednu roku 2015 vyzval na shromáždění 

předních 'ulamá' nejprestižnější sunnitské univerzity al-Azhar k započetí modernizační 

„náboženské revoluce“ (thaura díníja), vedoucí k reformě celé ummy, která se „stává čím dál 

častěji zdrojem obav zbytku světa.“164 Takový přístup hlavy státu nejlidnatější arabské země 

jen potvrzuje platnost staroarabského přísloví: Al-mulúk hukkám 'alan-nás wal-'ulamá' 

hukkám 'alal-mulúk,165 tj. že králové jsou vládci nad lidmi a učenci jsou vládci nad králi. 

To vše dnes na půdorysu v zásadě čtyř právním mainstreamem uznaných pramenů islámského 

práva a za stále pevné a prestižní role 'ulamá' ve většině muslimských zemí, kteří stále oslňují 

zejména perfektní znalostí hadíthů na konferencích, v pátečních kázáních, ve fatvách 

na stránkách denního tisku, v rozhlase i televizi, tváří v tvář novému nástupu militantního 

                                                 
158 KAMALI, Mohammad Hashim. Shariʻah law: an introduction. Oxford, England: Oneworld, 2008, s. 10, 

s. 36. ISBN 978-185-1685-653. 
159 MUMĪSA, Michael. Islamic law: theory and interpretation. 1st ed. Beltsville: Amana Publications, 2002, 

s. 22. ISBN 15-900-8010-6. 
160 EHTESHAMI, Anoushiravan. Islam as a political force in international politics. In LAHOUD, Nelly et al. 

(ed.). Islam in world politics. 1. publ. New York: RoutledgeCurzon, 2005, s. 37. ISBN 0415362679. 
161 V anglicky psané literatuře se takový eklektický postup označuje jako „patching“ či „piecing together“. 
162 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 145. ISBN 80-702-1821-5. 
163 POWER, Carla. Muslim Women Are Fighting To Redefine Islam as a Religion of Equality [online]. time.com, 

c2015 [cit. 25.3.2015]. Dostupné z WWW: <http://time.com/3751243/muslim-women-redefine-islam-

feminism/>. 
164 FAYED, Hassan. On the Future of Sunni Islam: Cairo or Raqqa? [online]. Egyptianstreets.com, c2015 [cit. 

25.1.2015]. Dostupné z WWW: <http://egyptianstreets.com/2015/01/22/on-the-future-of-sunni-islam-cairo-or-

raqqa/>. 
165 FLEISSIG, Jiří; BAHBOUH, Charif. Základy moderní spisovné arabštiny II. 2. vyd. Praha: Dar Ibn Rushd, 

2004, s. 18. ISBN 8086149390. 
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ducha fundamentalistů.166 Vlna islamizace, patrná od sedmdesátých let, zvýšila váhu i úkoly 

fiqhu a dřívější tendenci (opuštění ideje chalífátu a připuštění sekulární organizace státu) 

odklání z původního směru a brzdí.167 
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167 KROPÁČEK, Luboš. Duchovní cesty islámu. 4. vyd. Praha: Vyšehrad, 2006, s. 146. ISBN 80-702-1821-5. 
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5. Závěr  
 

Islámské právo (al-qánún al-islámí) je postaveno na jednotě sakrálního a profánního 

a ze své podstaty tak pokrývá i ze západně-sekulárního pohledu světské aspekty. Tento corpus 

iuris se přitom generuje ze dvou hlavních studnic: tou první je šarí'a, tedy samotné božské 

právo, které je neměnné, a druhou jsou doktrinální zásady a normy vypracované islámskou 

jurisprudencí fiqh, která tím systému dodává patřičnou dynamiku a elasticitu, kdy interpretací 

šarí'i rozvádí nová pravidla a provádí další normotvorbu. Obecná shoda mezi nejdůležitějšími 

právními školami spočívá v uznání čtyř pramenů: prvotním pramenem je samotný Korán, 

druhý nejdůležitější představuje model chování Muhammada obsažený v hadíthech (sunna 

čili tradice, skutky Proroka Muhammada: imitatio Muhammadi), značně obsažnější 

a mnohotvárnější zdroj. Třetím pramenem je idžmá', chápaný jako konsensus názorů, 

a čtvrtým zdrojem je analogická dedukce (qijás). Ty dohromady vytváří normativní systém 

(nizám), určující žádoucí individuální a společenské chování.  

Polemika o znovuotevření idžtihádu zůstává nadále otevřená, leč mainstream 

sunnitského islámu stále prosazuje zákaz vytváření nových škol a „uzavřenost dveří 

idžtihádu“ (insidád báb al-idžtihád). Ačkoli jeho revitalizace předznamenává možnost 

uplatňování žádoucích morálních a sociálních principů v souladu s pokrokem doby za použití 

pojmového aparátu klasického fiqhu, ještě nemobilizovala dostatečné masy k nové kritické 

interpretaci islámského práva a provedení thaura díníja (náboženské revoluce), 

jak k ní v tomto roce vyzval i prezident nejlidnatější arabské země před učenci, kteří 

se dodnes těší ve většině muslimských zemí značné vážnosti a uznání.  
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